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PEAJIIBALIISA JIOKAJIIBAILIL BEB TA MOBLJIBHUX JOJATKIB
HA BACK-END

BiHHMIIEKMI HAIlIOHATBHU TEXHIYHUH YHIBEPCUTET

Anomauin

YV ecmammi onucano akxmyanvuicme 10Kanizayii, a maxkodic icHyioui cnocobu ma winsixu it peanizayii na back-end-i.
Pozenanymo  oocnidocennsa ma cmamucmuuni Oami  CcEIMOSUX HAYKOBO-NONYIAPHUX —Odicepen. 3anponoHo8amo
VHigepcanvhy naamgopmy 01 10Karizayii 6e6 ma mMooOiIbHUX 000AmKi68 HA OCHOBI 6A2amouaposoi KiicHm-cepeepHoi
apximexmypu. Bukopucmano HOGIMHI MeXHON02ii ma IHCmpyMenmu, wo 6 Cc60i0 uepey O00360AUN0 3POOUMU
PO3POOII0BAHY CUCEMY J1e2KOI0 0151 MACUmMAaby8anHs, HAOIIHOI Ma KPOCHAAM@POPMEHOIO.

KurouoBi ciioBa: nokaiizamis, mepekiaf, rirodanizamis, cepsic, JIHTBICTHKA, IPOTpaMyBaHHs, IIaT(gopma, Mepexa,
OEKeHI.

Abstract

The article analyzes the problem of localization describes its relevance at present, as well as known methods and
ways of its implementation on the back-end. The latest researches and statistical data of world popular scientific
sources are considered. A universal platform for localization of the web and mobile applications based on the
multilayer client-server architecture is proposed. Used the latest technologies and tools, which in turn allowed the
developed system to be easy to scale, reliable and cross-platform.
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Beryn

VY X0/l pO3BUTKY BCECBITHROI MepeXi [HTEpHET CTBOPIOETHCS BCe OLNbINE 1 Oible CaliTiB Ta JOMATKIB Y
KO)KHOMY KYTOYKY CBIiTy. AJle, Ha jKajib, JIMIIE MEIIKAHIl WX KyTOYKIB MOXYTh 3HATH MPO HHX, ajKe
TepeBayKHO JIMIIIE BOHU 3HAIOTh MOBY, Ha SIKiil po3po0JeHo iHTepdeiic TaHOTO callTy Ui TOAaTKY.

Jlokamizamist caiity — 1ie Tepekiia] KOHTeHTy Ta iHTepdelicy Ha MOBY LIJbOBOI ayAUTOpii y OyIb-sAKii
KpaiHi, 10 3a0e3neuye ro0aabHUI 3B’A30K 3 KIIIEHTAMH 110 BCBOMY CBITY, TOMY II0 Ha0araTo MpOCTille
BIUIMBATH Ha BHOIp JIIOJEH 3a JOMOMOTOK IX PigHOI MOBH, MOJIETIIYIOYM PO3YMIHHS 1 CHIPHUSIOYH
30JIVMKEHHIO JIFOIMHH, 110 HA/IA€ TIOCIYTH, 3 KIIIEHTOM.

AKTyaJbHICTB JoKamizamii

Ha nanuit MOMEHT, KiNBKICTh HATHBHHUX HOCIIB MOBHU Y CBiTi He CHIBIaJa€ i3 KUTBKICTIO MMPOIYKTIB IIE0
MORBOIO, 1[0 BUIHO 3 JiiarpaM, IpeCTaBlIeHMX Ha pucyHkax 11 2. Ha e € jnexiibpka NpuyvH:

® PO3BHUHEHICTh KpaiHU, [ CIUTKYIOTHCS Ii€I0 MOBOIO
® CKJIaJIHICTh MOBH
® OCBIYEHICTH HACEIEHHS 1 T. 1.

Ha »xanb, 11e mpu3BOAWTE 1O TPYAHOINIB Ta He3pydHocTeil. Ha many temy Oyno mpoBeneHo Garato
JOCIIDKEHb, 3 METOI0 BU3HAUUTH HAa CKiJIbKM KOM(OpTHIlIe cripuiiMaTH iH(opMamlilo cBo€r0 MOBow. Och
JIeSIKI BUCHOBKH 3 HUX:

¢ 80% KOpHUCTYBayiB, SIKi KOPUCTYIOTHCS MOOIIEHUMU JI0IaTKaMU HE aHTJIOMOBHI [1];
e JIOKaJIi30BaHi Bepcii callTiB Ta momaTkiB MawooTh Ha 42% Oinpmmii KoedimieHT KIikiB Ta Ha 22%

OlTbIIe TIepexo/IiB HiXK OJTHOMOBHI [2];

® 72% TOKYIIB CTBEP/UKYIOTh, 110 BOHH 3IHCHIOIOTH ITOKYIKH JIMIIE Y THX MarasuHax, J€ € OIHC
ToBapy ixHpor MOBOIO (Common Sense Advisory) [3]

® 56% TOKYIIIiB BBaXKaIOTh HASBHICTH MEpEeKiIaly HAa iXHIO MOBY BaXKJIHMBIIIOI 3a I[IHY MPOIYKTY
(Common Sense Advisory) [3]
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Puc. 2. [onynspHicTh MOBH B iHTEPHETI

Hao4no npojieMOHCTpYBaTH akTyalbHICTh JIOKaJTi3allil IEBHOTO CAWTY MOXHA 32 IOOMOTo0 popmynu 1:
a, —a
—— 1)

Jie ay— L€ 3arajbHa KUIbKICTh KOPUCTYBAYiB LIOTO CANTY; 8n— L€ KUIBKICTh HOCIiB MOBHU CalTy cepeln
KOpHCTyBauiB; Kyw— 11e KoedilieHT MoMmyIsipHOCTI MOBH B CBITI, IKUil B CBOIO Yepr'y BU3HAYAETHCS 3a

¢dbopmyioro 2:
L
k, =— (2
ne L — momyssipHiCTh MOBH Y CBITi, SIKY MOXHA TIOOAYUTH Ha PUCYHKY 1.

Bepyun no yBaru dopmymy 1, MoxkHa 3p03yMITH, IO SIKIIO aKTYAIBHICTh JIOKATI3aIlii HAPSIMY 3aJIC)KHTh
BiJ] KUIBKOCTI 1HO3EMHHMX KOPHCTYBauiB LOTO CAWTy Ta 00EPHEHO Bij MOMYJISIPHOCTI MOBH Yy CBITI.



3Bakaroun Ha IIe, CTa€ 3pO3yMiJIO, IO JIOKAJi3alis — II€ HEBiJ €éMHA YacTHHA YCIIXy MPOrpaMHOTO
MPOJIYKTY.

ApXiTekTypa cucTeMu

B ocHOBY po3po0ioBaHOI CHCTEMH MOKIaJeHa KITI€HT-CEpBEpHAa apXiTeKTypa, sKa Mae psij IepeBar
BIJIHOCHO BiJIOMHX IPOTPAMHUX 3aCO0IB JIOKami3allil (3HWKEHHsI 00’ €My JaHUX, IO TePEAAOThCS, 130JIAIlis
JOCTYITy KOPUCTYBava 0 JaHHUX Ta JIOTIKA OOPOOKH 3aIHTiB, MOKJIMBICTh JJOJJaBaHHS KITI€HTIB 1HIIOTO THITY)
[4]. YV cBow dYepry KII€HT Ta CepBep TaKOX He MOHOMITHI. J[is mimcuieHHs aOCcTpakiiii, 3MEHIICHHS
KUTBKOCTI KOy Ta 301MbIIEHHs MPOAYKTUBHOCTI BOHHM MOOYIOBaHI HAa OCHOBI MaTepHiB mMpoekTyBaHHs [5].
Kpim Toro, BOHM MOAiTICHI HA MIapH, IO MiJACKUIIOE iHKAIICYJIALII0, POOUTH CHCTEMY IHTYITHUBHO 3p03yMiIOI0
Ta crporrye mnporec i TecryBanHs. [lami HaBeIeHO 3alpOIOHOBaHY aBTOPAMH CTPYKTYpPY IIapiB KIi€HTA i
cepsepa.

Hapu kmieHTa:

e [ap MPeCTABJICHHS — BIJIIOBI/Ia€ 32 30BHIIITHIIM BUIJIS] TOAATKA;
® IPOMIXKHUI ap — popMye 3anuTH I cepBepa, Ta 00poOIIsLe BiAMOBIII.
[Tapu cepsepa:
® IPOMIKHUI 1map — sBIse cobor0 “BopoTa”, Ui JOCTYNMy [0 cCepBepa Ta IepeBipse mpaBa

KOpHCTYBaua,

e [map JIOTIKH — MICTUTh y c00i BCIO OOpOOKY MaHWX Ta B3aEMOJIE 13 BiIalIeHUM CEPBEPOM IS

MAaIIMHHOTO MepeKiany;

e [1ap poOOTH 3 TaHUMH — 130JIF0€ CTAaHAAPTHI omepanii poOOTH 3 JaHUMH (CTBOPEHHS, pellaryBaHHS,

YUTAHHS Ta BUIAICHHS).

OxpeMuM MOJIyJeM apXiTeKTypH IPEICTaBICHE CXOBHUIIE, IO MICTUTh PETAIiiHy 0a3y MaHUX I
30epekeHHs] BCIX JaHMX Yy BiJHOIICHHSX, HEPEALiAHY IOKYMEHTO-Opi€HTOBaHy 0a3dy MJaHuUX s
30epekeHHs TEKCTIB Ta MepeKIIaliB, a TAKOXK CXOBHUIIE OiHApHUX (aiiiIiB Ta MOIIyKOBUH cepBep.

OxpimM TOro OCOOJHMBICTIO 3aIPOIIOHOBAHOI CHCTEMH € BHKOPHCTaHHS CTOPOHHIX XMapHHX CEpBICIB, a
came Firebase mns ayrentudikanii kopuctyBaya B cucteMi Tta Google Translate APl mist 3mificHeHHs
MAaIIMHHOTO MepeKiamy.

IIporpamua peanizauis

Hns peamizamii cepBepHoi yactunu 0yB oOpanuit .NET Core Framework ta moBa C#. OcoGuuBicTiO
JaHoro (hperMBOPKY € KpocIutaTopMeHicTh Ta ontumizanis nopiBHsaHO i3 .NET Framework. ¥ skocti ORM
BUKOpHUcTOBYeThCsi Entity Framework Core [6], sikumii crpolnye mporec B3aeMOil i3 persiiiiiHor 6a3010
naHuX (CTBOPEHHS Ta0JIMIh 13 KJIACIB MOJIE/ICH, miaTpuMKa Mirpaiiii) Ta MongoDB Driver ans NoSQL 6a3u
naHux. OOMIiH TaHUMU peaizoBaHmii 3a gonomororo HajcwianHs HTTP 3anuramu cepiaizoBaHuX JaHUX y
¢dopmari JSON, mo Habarato oNTUMI30BaHIIINI HIX HOro kiaacuyHui anaior XML.

s 30epexxeHHs1 qaHuX BUKOpUCTOBYIOThCS MS SQL (Bci pemsmiiini nani), MongoDB (mokymentu 3
TEKCTOM Ta Tiepekyiaamu), Azure Blob Storage (kapTHHKH MPOEKTIB Ta BKJIaJeHi /10 TeKcTy (ainm). Takox
IS DIBHAKOTO TOMIYKY IO JOKYMEHTaX BHKOPHCTOBYEThCS mourykoBuit cepsep ElasticSearch, mms
posropranHs sikoro OyB BUKopuctanuii Docker.

3aBasiku OiomioTemi SignalR qocsarHyTo 0OMiH JaHUX MiXK CEPBEPOM 1 KIIIEHTOM y peajibHOMY 4aci (0e3
OHOBJICHHSI CTOPIHKH).

Bucnosxku
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0araToyHKI[iOHAJILHOIO,  TOJIOBHE — KOPUCHUM 1HCTPYMEHTOM JIJIsl BIIACHUKIB BeO Ta MOOUIBHUX JOAATKIB
Ta TepeKIIaIaviB.
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